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TRANSCRIPTION

TI:OcHOBaAaBOCNMUTAaHMUA-PENTUIMO3HOE YYeHUE,T.e.
obbACHEHMWE CMBICNaMHA3HAYEHUSANXKNUIHMU..
.OTeuHepaeT neTAMTONBKO TOIFro,YyTOHe naerT

MM 6naro.

[illegible]

T2:Cemba MMpeanunmcTa

T3:PyyHoWm TpyoecTbaAONrMCcYaCcCTbe oNsA BCeX.
MoOHTEeHGBD.



YYUC b ObITb OO4HUM.
KntTanmckasanocnoBuLla.

T&:1-n Hnkonawnmwi3onerT.

P1:1930r.CekpeTaphb

P2BcuvMnbHBU MOpO3 CnacaeTcsa oT
npecneagpoBaHMa BRacTMW 3apacTpaThb U
MOWEeHHMUWYeEeCTBaA

T5:He nto6bMnpaboTaTb.Bl928r.otTeu npocuunBnacTMU
He TPUHUMATbeEeroHaISLONXHOCTbCBA3aHHYIC
JEeEHEeXHbMMONEPaALUNAMMU.

OtTkaszanwu.
3anycTuMuBBIronoByoOoOTULaKaMHeM,ywenoTtTbuparthsb
Hanorm.BckopenoBenumeronoTHpbMaM,anoToM
KaKpeuuMaomBUCTaoTnNpaBMUIAMB 3IaKNIOYeHUe Ha
gonrmmcpok,Ha g BocTock.

T6:2-"n Bnagpumup28ner.

P3:[lpoaBneHne 3nobb koTuy.[lobuncrteknaas
XMUNuUuwe er o.
Pa:[IlpoBoabBnagmmmpaHaoTaneNbHOE
XUTenbCcTBO BMae1932r.

T7:Boib6MncebenpaBbiWrnas,aneBbnWnopaH™Win.
MoopyXMnNncsacHeBEeXEeCTBEHHB MM

cocenadMU.OHMN HayuyYymnunumerokypmTtTb.AaTo
Boobwe BpeadHOOTpPpaXaeTcA HaHpPaBCTBEHHOCTM
yenoBeKa.
HhnweHCTBOM,BbIMOTraTenbCTBOM,XYJTUMIFAaHCTBOM,
a3daTMUMoHCebanpoaBMN KorgaHaz223rogay
ocTaBunoTua.PaboTaeTnonNnpuMUHYXAOEHMULI.

T8:3-"m bopwuc.27ner

P6: Y XOOQL HaNPU3bBIBHYW KOMMUCC UIO21/91931 r.
Pz:Bo3BpaweHune 3 TIOP bMbl 1933 .

T9:B1931rony BoBpemMmaAanpuabBa, HEOXMWAAaHHO AN A
OTUuUa MnBONpPpeEeKN erocoBeTaMOTKa3bBaeTCHd
NOAYMHATBLCA TPEeOOBAHUAMNOPUIbBIBHOMU



KomMmMmccuun.3auyTobbncocnaHHaceBep B
3aKnwo4vyeHMme HasnerT.
JocpoyHoocBObGBOXnODeH(4yuepe3l1l7-Tb MecCcsaLlUeB)
TONBbKOCAYYaMUHDO.

AKTBEeNUKAro AoBUXEHUWA CONPOTUBAAWLWMUXC A
BoOMHe,6narogpapaHenpoCTaTOYHOM BHYTPEHHEMW
paboTbHanocoboun,b6blN cCBEeEALEH ALONPOCTOTO
HenoBMWHOBeHMA BNacTu.OpHakonocneancTBMUA
ceronocTtynKapgpaneKkoHe O6bIKHOBEHHDO.
KXuBgetTcoTuyuomM. T pyaouTcSa.

T10:4-m KocTaHTUH22neT

PB:MecTonorpebeHeanormMmbwaroc Chb Ha.

Ti1: B1933roany HavyanbHMK HapaboTenocoBeTOBan”n
eMy nogaBnaTbronoldKypeHMeM,Mmnanumpochsl 4ai.
Cornacunca.BckopenanmwmepTBbBLMHATMNODNeE,
NMO-BUOMMOMY OT OTpPaBNeHMUSH.

T12:5-M AnekcaHaop?22nerT.

Pll1:[TposaBneHunme 3nobb KoTUuYy.Paspywunsabop B
eroxXxunumue.

Ti13:/CHATOBAOEeHbOCTaBNeHMA oOTLUa./
Cobnas3HMNCABO3MOXHOCTbIO NerkKkopaboTaThb U
POCKOWHO XMUTbLb.XOTSHA OB M 3aYyXoMCHYeT,Y4yToO 6bl
nNPpUHANM EeroHacnyXby,HaponopBaThbC
PENUITMUO3HBM OT L OM.
Takumnoctynmun.OtTkaszancapaboTaTb 6yaHUDI,
ockopbnanoTtua,BopoBan.ErosbaBOpUuIMU
cywecTBYeTHacChy4YauWMmHbB W 3apaboTOoOK,H
nNpoXWBaeT BbKpPaagoeHHOE.

MweTMecTaKKOMY 6blHaHAaTbcA.[loryébunoero
obWwWeHMWe Cpa3HY3OAaAaHHBMMU.

Tid:6-v JleB-JleoHM 20N e T.

Pi12:[lpoaBneHune 3nobuokoTuUuy.[lONOMan aBepwu B
XKnnwumwue er o.

TIs:bonenwuneyunncayoTuaTpuropga,bboyl oyeHb
pe3okKcHuM.Korgpasb3pgopoBen,nowen B ApTenb
ToOprytwwunux xneoéowm.

MforybuMunoeroHecornacmMme nepeHoOCHUTHSH
b6e3ponoTHONOCNaHHYyemMyllpoBUuOoEeHUE



6bonNe3HbUMWObBWEeHNEeE cpa3BpPaTHbBMU.CywwecTBYET
Ha pa3Hble 00XO0Jbl.

Ti6:7-9a Jouyb AHHal7nerT.

PiIs: KoMmHaTaaonal anm,Mm3 KOTOPOW BHOYDbL Ha?28
OKTAOGPSA OHA-Xe BblKkpahnaBCe LEHHb e Belu.
Y okHa nexXxunmT bpoweHHaaewKHUra"ronoc
ToncTtoro"

TlIZ2HapyXHoONnochnywHao6blNa X0oTA U NKMBAa.BHOUYDB
Ha28o0KTsab6pac.rKorpaoTtTeucnannoxuTtununay
Hero:

lHanMyYHbIMM eHbramm200py 6.

2.llanbTO paMcKoe HoBO e 130-
3.ToxenoHoweHHOE 30-

4.0peano HoBO e 105-

s5llBenMHYytlOMawumHYy 105-

6.PoTorpadhmuyeckumm annapart 10-
7.9oTo-MmaTepumana,nnaTtTba obyBbNOoOCTEINDb,
CYHOYKMW IOApPpYIrMe BewWlM HaCcyMMy He MeHee200Dp.
BCEeroHasgispyb.Cc KaKMUMTONOMOWHMUKOM
nepeHecnako6bBWwWen TrMMHa3uMCcTKuC.

OTeucocTaBWMUMCA CbBHOMNPOCUAMU BRNACTMUHE
ryobmuTb OEBYWKY M NOATBEPAMUTDL,YTO Kpaxa,naa
eweMmoToTHLaAaCYMTaeTCcaNpecTYNNeHUENM,
Otkasanunu.loBopaT:"Xopowocaoenana.lloryb6una
eeyMCTBEeHHada NeHb,AYPHOE BAIUAHMUE
POAOCTBEHHMUKOBMU YYyXMUX.TenepboHanpoepaert
BblKpaldeHHOeE.

T1I8: OoMH 3aagpyrumMm,MmaceMmiiecTb OCTaBNALT
OTULAMWNOrpyXamwTCABOYEBUOAHYIO
npecTynHocTb.loBopAT:"UyXaaceMbsa-TeMHBbH
nec.llocnoBuMuasaTacwilaHenpunoxuma.He
YyacTHOe 3aToO,CeMelNHOe oeno.

NJeTun B3pOCNbEe, M BOCNPUHANU BCE TO,4Y4TO
obwecTBOMCYMTaeTCAa OOBbIYHBIM:PAa3pPbLIBC OTLOM,
6e3feNbHMYaHbLE, BOPOBCTBO, M TOMY NOAO6GHLE
nopoku.CnepoBaTenbHO,3aBCE
MNPOTUBO3aKOHHOE,YTOHM COBepwatT
oTBeTCTBeHHONepeapcoBecTbiOGBWECTBO.

Co3paBweecanonoXeHWme Takoe:3apoXageHue
ceMbM COCTOANOCBNPUYCNOBUUCOTNaWeHUA



HWWMHBIC PENMUITIMO3HBIM MYX4YmMHOM.Bckope xeHa
ycTosnaumupeonormiw Mmyxaotbpocuna.CTtana
TbTAaKMUMU MUHTEpPECAMU, KAaKNUMMNUIXNUBYT NtOOAMN €1
yra-ctTpemilieHMEeMKHaKonneHunw borartcBato
3ToMnNnoyBe M HavyYyanucbpasdHornacuma.llownw
TM.0TeyuBOoEenNe BOCNMUTAHUA UX MONOXMWUDIN
NUIFMO3HYWOCHOBY.BKka3eHHYLOWKONY,/Kak
efgHY, pacTneBawwWwyt oywy pebeHKa/neTen He
ctTun.MatTbo3nobununacb 3a3TO,HacTpauMBana
npoTuBoTua.Cocenomnm mobuwecT TBO
lohepXxuBanumee.BceoHMmcmMoTpAaATHAa ITO AEeNo
MaTepManbHOMWCTOPOHL,MNOCBOEMY NpabBhbl.
6bpa3oBaTbCcCBOUX AEeTEeN,0N8 TOro,4Yy1T06b OHMU
onyyanums3IacBOW,NOYTMU BCErgaHUKOMY He
YVXHbB W, a MHOTrAaAaMWMNPAMO BPEeAHbLW TPYA,
obonblwWe teHer-aTomMmeyTabonNbWMHCTBAa
oopmTtenen.OHMN HE XOTATNOHATbL TOITO,4YTO
cnepHeepocTMUraeTcA HEU3IMEHHO BCcYeT
paboweHUWa oeTenN YYXMHUX.
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Ple:JluTepaTypapeKkoMeHayeMasa oTULOMAnNSA
camMmoobpas3oBaHMWA. 3.1932 r.
TI:JluTepaTypaHaKOTOpPb X BOCNUTbBBAaNMUCH
peTn.Punocodckaa,HaydyHasaw
obweno3HaBaTenbHasa.ABTOpPOBMbCAUTENEMN
OIPEBHUX,CPEOHUX, M HOBbB X BEKOB.

P17z KoHCTaHTHHI1I0ONET
Bopuc

AHHa

Hnkonawni17 n.
JleB-JleoHwnpgeo6n.
Bnagpwumup 15.
AnekcaHpap8n.

T20:CemMbA B1923roaoy HakaHyHenepeceneHWsa B
Knes,ayepesroansOpeccy.

T2: B npoTtTvMBOBEeC MEXaHMW3IMAaM, e AUWHCTBEHHDO
6naropoaoHbe MHCTPYMEHTbL ANnA Aob6biBaHUSA
MTUWN, M TOCTPOUKUXMNAUWA OT KOTODpPHIX,
HanyraHHbe oeTunybexanu.

T22:.BcTtTynaaAaB3penbhMBO3IpacT,AeTUBULA.YTO U3
CBepCTHUKMU YCTpaunmBawTCcarocnoagamMum Hayg



TaKMUMU KaAaKOHMU,0bpeyeHHbBMU"DaHTa3nmen"oTua
Ha MNMOCTOAHHbB MU TAXENb WU TPYOA U HYXOAY,HE MO NH
MO CBOEMY HeBexXecTBY,NOCBOEMWU
MCNOPYEHHOCTMWHEBO3IMYTUTbLCANPOTUB I3ITOTIDO
Mpe3kKo,6e3 MaCKMpPOBaAaHMWA,CTaHOBSATCSHA BpPSA AL
"MpaBOHaAPYWUTENEN"MTPOTUB KOTOPbLIX YXE CaMOo
obwecTBOKpUMuuyntT:"Kapayn!'MoweHHUKHU!"U C

pPpeBONbBEPOMBPYKaAaXx TONKaAaeT UXNO TIOPbMam.
OTO APKOMUNNIWCTPUPYETCHABbLIWLE NOMELWEHHBMMU
CHUMKamMun.ObwecTBOHE COIrnacHDO
CoOXMTenbcTBOBATbC TaKUMMU.Aonabopbbbl CcoO
31TOM,0HO HE TONTbKOHENPUMEHAET pa33 yMHBbIX
cpeancTB-OHONPAMOCTpPAWKMTCA 3TOroBOMpPOC a-
BocnuMTaHMA MOOBpaszoBaHMAa.byayuwu
MaTepumanumcTMUYyeCKUM,obwecTBOHENPUI3IHaAeT
TOMMUCTUHB,YyTOBCAbOGegaBpPa3pywWeHNH
HPAaBCTBEHHOCTUUX YCTOEB-PENUTIMNOI3HOTIO
OTHOWEHWA KOKpyxXawwemy mmpy.CoBepwmnoces
3TOHe Tenepb,aCOTHMWU NEeT TOMY Ha3aa4gj.

OTuy TAXenoo6bTb 3pUTENeMNpeBpawWeHMa ero
BOCNUTaAaHHUKOB-AeTenBXUBbX TpynoB.OaHako
O6blTbCBMOAETEeNeMOTCTYNNeHNMWA 3Nao0T gobpa
CTOMUT HeManoro.

Hun netwn/B3pocnble/,HU UX"MOKPOBUTENU", HUKTO
He MOXeT oLaxXe chbopmMmynmupoBaTb ob6BUHEHUE
nNpPoTMBOTLAaBTOM,YTO EronpuHUMUN BOCNUTAaAaHMUSA
NOXHbEe N TybmnTtTenbHbL W AoNA oeTen.He TonbKO
JOKa3aThb 3TO.

BecbMuUup KkpomMe 6e3ymMueB,3HaeT,4yTOo oeTeu
HagdoOrOTOBUTbHACHAYXeHWE TOMY,KTonochnaniwux
BXMW3Hb.AHeHacnyXo6by"nioaoampbHKA a."

H.b.

T23:[OTpbiBOoOK M3 “Kpyralrtenunmsa”J]leBa ToncTtoro]
T24:[OTpbBOK M3 “Kpyraidrtenunma”J]leBa Toncrtor o]
T25:[OTpbiBOK M3 “KpyraUidrtenuma”J/leBa ToncTtoro]
T26:[OTpbiBOK M3 “KpyralYtenunmsa”J]leBa ToncTtoro]
T27:[OTpbiBOK U3 “Kpyraldrtenuma”J]leBa ToncTtoro]

T28: [The ending of the article by an Indian thinker Rabindranat Tagor Nationalism in Japan.”
from a book on Western civilization]

T29: OKoOHYaHMe cTaTbUWWMHAOYCCKaAarombcnutTens



Pa6buHpoppaHaTta lTaropa"HauvmoHanuMaMBANOHKUMU."
M3KHUIrMoumBunmslauuum 3ananga.

ENGLISH TRANSLATION

T1: The foundation for child-rearing is a religious education, that is, an explanation of the
meaning and purpose of life ...

... A father does not give his children only that which is not beneficial to them.

[quote —author illegible]

T2: The Family of an Idealist

T3: Manual labor is a duty and happiness for all.
Montaigne.

Learn to be alone.
Chinese proverb.

T4: 1st: Nikolai 30 years.

P1: 1930 | Secretary
P2: In severe frost, he is escaping prosecution by the authorities for embezzlement and fraud

T5: He did not like to work. In 1928, his father asked the authorities not to employ him for a
position related to monetary operations.

They refused.

He threw a stone at his father's head. [He] left to collect taxes. They soon sent him to prisons
and then, as a recidivist, he was sent to the Far East for the long term.

T6: 2nd: Vladimir is 28 years old.

P3: Expression of malice toward his father. He broke the windows in his house.

P4: Seeing off Vladimir as he leaves for a separate dwelling in May of 1932

T7: He knocked out his right eye and injured the left. Befriended the ignorant neighbors. They
taught him to smoke. And this generally has a detrimental effect on human morals.

Beggary, racketeering, and hooliganism. He became known for this after he left his father at age
23. He was forced to work.

T8: 3rd: Boris. 27 years
P6: Departing for the conscription commission.

21/9 1931
P7: Return from prison in 1933



T9: In 1931, during the conscription, to the surprise of his father, and contrary to his father’s
advice, he refused to obey the requirements of the conscription committee. For this he was
exiled to a prison in the North for 5 years.

Accidentally released earlier than expected (after 17 months).

Due to insufficient effort for self-improvement, the great war resistance movement was
reduced to mere disobedience of the government. However, the consequences of this are far
from ordinary.

He lives with his father. He works.

T10: 4th: Konstantin 22 years

P8: The burial place of the dead son.
T11: In 1933, his supervisor at work suggested that he suppress his hunger by smoking and
offered cigarettes. He agreed. He soon fell dead in the field, apparently from poisoning.

T12: 5th: Aleksandr 22 years.
P11: Expression of malice toward his father. Destroyed the fence in his home.

T13: /The photo was taken on the day he [Aleksandr] was leaving his father/ He got tempted by
a possibility of working easily and live luxuriously. At least at someone else's expense, in order
to be taken on for service, it is necessary to distance himself from his religious father.

So he did. He refused to work, violently insulted his father and stole. He was expelled [not clear
from where: home or workplace]. He survives from occasional income and lives off of theft.

He is looking to be hired. He has been destroyed by his friendship with the unbridled.

T14: 6th: Lev-Leonid 20 years.
P12: Expression of malice toward his father. He broke the door to his house.

T15: He had been ill and his father treated him for three years, he was very rude to his father.

When he recovered, he went [to work] at the cooperative that sells bread.

What ruined him was his disagreement to resignedly bear the sickness that was sent to him by
providence and continues his communication with the depraved. Lives off of various incomes.

T16: 7th: Daughter Anna 17 years.

P15: Galia's room, from which she stole all valuables on the night of October 28.
At the window lies the book she left "The Voice of Tolstoy"

T17: Outwardly she is obedient, though she is a liar. On the night of October 28 of this year,
when her father was asleep, she stole the following from him:

1. 200 rubles in cash.

2. Ladies coat new 130 -

3. Well-worn 30 -



4. New blanket 30 -

5. Sewing machine 105 -

6. Photo camera 10 -

7. Photo material, clothing, shoes, bed sheets, a chest and other things in the amount of at least
200 rubles, altogether for 845 rubles.

With the help of some assistant, she carried all these to a former gymnasium student.

The father, along with the son who stayed with him, asked the authorities not to corrupt the
girl and to confirm her action as a theft, which her father especially considers to be a crime.
They refused and said, "Well done." She was destroyed by her mental laziness, by the bad
influence of her relatives and strangers. Now she makes her living out of selling what she
managed to steal.

P16: Literature recommended by the father for self-education.

T18: One by one, six out of seven children left their father and plunged into apparent crime.
They say, "Another person's family is a dark forest." This proverb is not applicable here. This
family matter is not private.

When the children reached adulthood, they engaged in all that was considered normal by
society: estrangement from their father, idleness, theft, and similar vices.

Evidently, society will be held accountable before the conscience for all the illegal deeds of the
children.

The situation is as follows: The birth of the family took place subject to an agreement between
a woman and a religious man. Soon the wife resisted and rejected her husband's ideology. She
began to demonstrate the interests that people of her circle maintained — the desire to
accumulate wealth. On this basis, disagreements began.

Then the children came on the scene. The father established the religious foundation for their
education. | didn’t let the children go to the government school (as school is harmful, and it
corrupts the soul of a child). The mother became embittered by this, and she set them against
their father’s will. The neighbors and society supported her. They all looked at this matter from
the material side, and they are right in their own way. Educating children to ensure that they
get paid the most money possible for their labour, that is almost always useless, and sometimes
is directly harmful — such is the dream of most parents. They do not want to understand that
[the dream] can only be achieved through the enslavement of others’ children.

T19: Literature that was the foundation of the children's education. Philosophical, academic
and cognitive. The authors and the thinkers of ancient, middle, and contemporary ages.

P17: Konstantin 10 years old
Boris

Anna

Nicholai 17 years old
Leo-Leonid 6 years old



Vladimir 15 years old
Aleksandr 8 years old

T20: The family in 1923 on the eve of resettlement in Kiev, and a year later in Odessa.

T21: Unlike mechanized tools, these are the only ones that are noble and suitable for producing
food and shelter. The frightened children ran away from these tools.

T22: When entering adulthood, children, seeing their peers becoming bosses over those such as
themselves who are doomed by the “imagination” of their father to constant hard work and
need and due to their ignorance and depravity were unable to rebel against this, and instead,
without disguise, they join the ranks of the “offenders” against whom society shouts: “Guard!
Fraudsters!”, and with a revolver in hand, [society] pushes them through the prisons. This is
clearly illustrated by the above pictures. Society does not agree to cohabit with such
individuals. And to fight evil, it not only avoids the use of reasonable means - it directly fears
this issue, that of upbringing and education. Being materialistic, society does not recognize the
truth that the whole trouble is in destroying the foundations of their morality, namely their
religious attitude to the world around them. This happened not now, but hundreds of years
ago.

It is hard for a father to be a spectator in the transformation of his pupils-children into living
corpses. However, to witness the retreat of evil from good is valuable.

Neither children (adults), nor their "patrons", can even formulate an accusation against the
father that his principle of parenting is false and destructive for children. [They cannot
formulate the accusation, let alone prove it].

The whole world except for madmen know that children need to be prepared to serve the one
sent them into this world. And not be at the service of the "market people."

N. B.

T23: [Excerpt from A Calendar of Wisdom by Leo Tolstoy]
T24: [Excerpt from A Calendar of Wisdom by Leo Tolstoy]
T25: [Excerpt from A Calendar of Wisdom by Leo Tolstoy]
T26: [Excerpt from A Calendar of Wisdom by Leo Tolstoy]
T27: [Excerpt from A Calendar of Wisdom by Leo Tolstoy]

T28: End of an article by the Hindu thinker Rabindranath Tagore, "Nationalism in Japan".

T29: End of an article by the Hindu thinker Rabindranath Tagore, "Nationalism in Japan." from a
book about the civilization of the West.
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